
RIFLE BORESNAKE WITH DEN - HOPPES 270-7MM RIFLE
BORESNAKE WITH DEN

Fast and Efficient Pull-Through Cleaning

The Rifle Bore Snake scrubs and cleans the bore of your rifle in a single step.
The built in, bench-quality phosphor bronze brush and braided floss scrub,
clean and oil the bore in just minutes.  Apply a few drops of bore cleaner to
the front of the cord and oil to the end. Drop cord into the bore and pull
through five times. The Rifle Bore Snake is washable and reusable and the
lightweight design folds neatly away in new "den" carrying case for easy
storage.

Attributes

Name: HOPPES 270-7MM RIFLE BORESNAKE WITH DEN
Manufacturer: HOPPES
Product no.: 100028580
Mfr. No.: 24014D
Caliber: 284/7 mm (.284),270/6.8 mm (.277)
Style: Rifle
Delivery weight: 0.068kg
UPC: 026285001037
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Sicherheitsanleitung für den Rifle Bore Snake mit
Den Hoppes 2707mm
Einführung
Danke, dass du dich für den Rifle Bore Snake mit Den Hoppes 2707mm entschieden hast. Dieses Produkt ist
darauf ausgelegt, das Innenrohr deines Gewehrs in einem einzigen Schritt effektiv zu reinigen. Bitte lies diese
Sicherheitsanleitung sorgfältig durch, um eine sichere und effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwende den Rifle Bore Snake immer gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbedürftigen Personen.
Überprüfe regelmäßig den Bore Snake auf Anzeichen von Abnutzung oder Beschädigung vor jeder
Benutzung.
Verwende den Bore Snake nicht, wenn er beschädigt ist oder Anzeichen übermäßiger Abnutzung zeigt.
Stelle sicher, dass der Reinigungsbereich gut belüftet ist, wenn du Bore Cleaner oder Öle verwendest.
Lagere den Bore Snake an einem kühlen, trockenen Ort, um eine Verschlechterung zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Trage eine Schutzbrille, wenn du Bore Cleaner verwendest, um Augenreizungen zu vermeiden.
Vermeide das Einatmen von Dämpfen aus Bore Cleanern; benutze sie in einem gut belüfteten Bereich.
Schlucke keine Reinigungsprodukte; halte sie von Lebensmitteln und Getränken fern.
Gehe vorsichtig mit allen Reinigungsprodukten um und befolge die Sicherheitsanweisungen des
Herstellers.
Stelle sicher, dass das Gewehr vor der Verwendung des Bore Snake zum Reinigen entladen ist.
Sei vorsichtig mit scharfen Kanten und Komponenten beim Umgang mit dem Gewehr und den
Reinigungswerkzeugen.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Vorbereitung:1.

Stelle sicher, dass das Gewehr vollständig entladen ist.
Sammle die notwendigen Materialien: Bore Cleaner, Öl und den Rifle Bore Snake.

Anwendung:2.

Trage ein paar Tropfen Bore Cleaner auf die Vorderseite des Kabels auf.
Trage Öl auf das Ende des Kabels auf.

Reinigungsprozess:3.

Führe die Vorderseite des Bore Snake in das Innenrohr des Gewehrs ein.
Ziehe das Kabel fünfmal durch das Rohr, um effektiv zu schrubben und zu reinigen.

Nach der Reinigung:4.

Wasche den Bore Snake nach Gebrauch gemäß den Anweisungen des Herstellers, um die
Sauberkeit zu erhalten.
Bewahre den Bore Snake im bereitgestellten "den" Trageetui für eine einfache Lagerung auf.



Entsorgungsanweisungen
Entsorge verwendeten Bore Cleaner und Öl gemäß den lokalen Vorschriften für gefährliche Materialien.
Wenn der Bore Snake nicht mehr verwendbar ist, entsorge ihn gemäß den lokalen
Abfallentsorgungsrichtlinien.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder Bedenken bezüglich des Rifle Bore Snake mit Den Hoppes 2707mm, sieh bitte die
Kontaktinformationen des Herstellers an, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du ein sicheres und effektives Reinigungserlebnis mit
deinem Rifle Bore Snake gewährleisten. Priorisiere stets Sicherheit und ordnungsgemäße Nutzung, um die
Langlebigkeit deiner Reinigungswerkzeuge und die Leistung deines Gewehrs zu erhalten. Danke für deine
Aufmerksamkeit bezüglich dieser wichtigen Richtlinien.



Safety Instruction Guide for Rifle Bore Snake with
Den Hoppes 2707mm
Introduction
Thank you for choosing the Rifle Bore Snake with Den Hoppes 2707mm. This product is designed to effectively
clean the bore of your rifle in a single step. Please read this safety instruction guide carefully to ensure safe and
effective use of the product.

General Safety Guidelines
Always use the Rifle Bore Snake in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the product out of reach of children and vulnerable individuals.
Regularly inspect the bore snake for any signs of wear or damage before each use.
Do not use the bore snake if it is damaged or shows signs of excessive wear.
Ensure that the cleaning area is wellventilated when using bore cleaners or oils.
Store the bore snake in a cool, dry place to prevent deterioration.

Specific Safety Precautions for Use
Wear protective eyewear when using bore cleaners to avoid eye irritation.
Avoid inhalation of fumes from bore cleaners; use in a wellventilated area.
Do not ingest any cleaning products; keep them away from food and drink.
Handle all cleaning products with care, following the manufacturer's safety instructions.
Ensure that the rifle is unloaded before using the bore snake for cleaning.
Be cautious of sharp edges and components when handling the rifle and cleaning tools.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:1.

Ensure the rifle is completely unloaded.
Gather necessary supplies: bore cleaner, oil, and the Rifle Bore Snake.

Application:2.

Apply a few drops of bore cleaner to the front of the cord.
Apply oil to the end of the cord.

Cleaning Process:3.

Insert the front of the bore snake into the rifle's bore.
Pull the cord through the bore five times to effectively scrub and clean.

PostCleaning:4.

After use, wash the bore snake according to the manufacturer's instructions to maintain
cleanliness.
Store the bore snake in the provided "den" carrying case for easy storage.

Disposal Instructions
Dispose of any used bore cleaner and oil according to local regulations for hazardous materials.



If the bore snake is no longer usable, dispose of it in accordance with local waste disposal regulations.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or concerns regarding the Rifle Bore Snake with Den Hoppes 2707mm, please refer to
the manufacturer's contact information provided with the product packaging.

Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective cleaning experience with your Rifle
Bore Snake. Always prioritize safety and proper usage to maintain the longevity of your cleaning tools and the
performance of your rifle. Thank you for your attention to these important guidelines.



Guía de Instrucciones de Seguridad para el Rifle
Bore Snake con Den Hoppes 2707mm
Introducción
Gracias por elegir el Rifle Bore Snake con Den Hoppes 2707mm. Este producto está diseñado para limpiar
eficazmente el cañón de tu rifle en un solo paso. Por favor, lee cuidadosamente esta guía de instrucciones de
seguridad para asegurar un uso seguro y efectivo del producto.

Directrices Generales de Seguridad
Siempre utiliza el Rifle Bore Snake de acuerdo con las instrucciones del fabricante.
Mantén el producto fuera del alcance de los niños y personas vulnerables.
Inspecciona regularmente el bore snake en busca de signos de desgaste o daño antes de cada uso.
No utilices el bore snake si está dañado o muestra signos de desgaste excesivo.
Asegúrate de que el área de limpieza esté bien ventilada al usar limpiadores o aceites de cañón.
Almacena el bore snake en un lugar fresco y seco para prevenir su deterioro.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Usa gafas de protección al utilizar limpiadores de cañón para evitar irritaciones oculares.
Evita la inhalación de vapores de los limpiadores de cañón; utiliza en un área bien ventilada.
No ingieras ningún producto de limpieza; mantenlos alejados de alimentos y bebidas.
Maneja todos los productos de limpieza con cuidado, siguiendo las instrucciones de seguridad del
fabricante.
Asegúrate de que el rifle esté descargado antes de usar el bore snake para limpiar.
Ten cuidado con los bordes afilados y componentes al manejar el rifle y las herramientas de limpieza.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:1.

Asegúrate de que el rifle esté completamente descargado.
Reúne los suministros necesarios: limpiador de cañón, aceite y el Rifle Bore Snake.

Aplicación:2.

Aplica unas gotas de limpiador de cañón en la parte delantera del cordón.
Aplica aceite en el extremo del cordón.

Proceso de Limpieza:3.

Inserta la parte delantera del bore snake en el cañón del rifle.
Tira del cordón a través del cañón cinco veces para frotar y limpiar eficazmente.

PostLimpieza:4.

Después de usar, lava el bore snake de acuerdo con las instrucciones del fabricante para mantener
la limpieza.
Almacena el bore snake en el estuche de transporte "den" proporcionado para un fácil
almacenamiento.



Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier limpiador de cañón y aceite usados de acuerdo con las regulaciones locales para
materiales peligrosos.
Si el bore snake ya no es utilizable, deséchalo de acuerdo con las regulaciones locales de eliminación de
residuos.

Información de Contacto para Soporte Adicional
Para cualquier consulta o inquietud sobre la seguridad del Rifle Bore Snake con Den Hoppes 2707mm, consulta
la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del producto.

Conclusión
Siguiendo estas instrucciones de seguridad, puedes asegurar una experiencia de limpieza segura y efectiva con
tu Rifle Bore Snake. Siempre prioriza la seguridad y el uso adecuado para mantener la longevidad de tus
herramientas de limpieza y el rendimiento de tu rifle. Gracias por prestar atención a estas importantes
directrices.



Guide de Sécurité pour le Bore Snake de Fusil
avec Den Hoppes 2707mm
Introduction
Merci d'avoir choisi le Bore Snake de fusil avec Den Hoppes 2707mm. Ce produit est conçu pour nettoyer
efficacement le canon de ton fusil en une seule étape. Veuillez lire ce guide de sécurité attentivement pour
garantir une utilisation sûre et efficace du produit.

Directives Générales de Sécurité
Utilise toujours le Bore Snake en conformité avec les instructions du fabricant.
Garde le produit hors de portée des enfants et des personnes vulnérables.
Inspecte régulièrement le bore snake pour tout signe d'usure ou de dommage avant chaque utilisation.
Ne pas utiliser le bore snake s'il est endommagé ou montre des signes d'usure excessive.
Assuretoi que la zone de nettoyage est bien ventilée lorsque tu utilises des nettoyants ou des huiles pour
canons.
Range le bore snake dans un endroit frais et sec pour éviter la détérioration.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Porte des lunettes de protection lorsque tu utilises des nettoyants pour canons afin d'éviter toute
irritation des yeux.
Évite d'inhaler les fumées des nettoyants pour canons ; utiliseles dans une zone bien ventilée.
Ne pas ingérer de produits de nettoyage ; gardeles à l'écart des aliments et des boissons.
Manipule tous les produits de nettoyage avec soin, en suivant les instructions de sécurité du fabricant.
Assuretoi que le fusil est déchargé avant d'utiliser le bore snake pour le nettoyage.
Fais attention aux bords tranchants et aux composants lors de la manipulation du fusil et des outils de
nettoyage.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation :1.

Assuretoi que le fusil est complètement déchargé.
Rassemble les fournitures nécessaires : nettoyant pour canon, huile et le Bore Snake de fusil.

Application :2.

Applique quelques gouttes de nettoyant pour canon à l'avant du cordon.
Applique de l'huile à l'extrémité du cordon.

Processus de Nettoyage :3.

Insère l'avant du bore snake dans le canon du fusil.
Tire le cordon à travers le canon cinq fois pour frotter et nettoyer efficacement.

PostNettoyage :4.

Après utilisation, lave le bore snake selon les instructions du fabricant pour maintenir sa propreté.
Range le bore snake dans le sac de transport "den" fourni pour un rangement facile.



Instructions d'Élimination
Dispose de tout nettoyant pour canon et huile usagés conformément aux réglementations locales sur les
matériaux dangereux.
Si le bore snake n'est plus utilisable, éliminele conformément aux réglementations locales sur les
déchets.

Informations de Contact pour un Soutien Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité du Bore Snake de fusil avec Den Hoppes 2707mm,
consulte les informations de contact du fabricant fournies avec l'emballage du produit.

Conclusion
En suivant ces instructions de sécurité, tu peux garantir une expérience de nettoyage sûre et efficace avec ton
Bore Snake de fusil. Priorise toujours la sécurité et une utilisation appropriée pour maintenir la longévité de tes
outils de nettoyage et la performance de ton fusil. Merci de prêter attention à ces directives importantes.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Rifle Bore
Snake con Den Hoppes 2707mm
Introduzione
Grazie per aver scelto il Rifle Bore Snake con Den Hoppes 2707mm. Questo prodotto è progettato per pulire
efficacemente il calibro del tuo fucile in un solo passaggio. Ti preghiamo di leggere attentamente questa guida
alle istruzioni di sicurezza per garantire un uso sicuro ed efficace del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizza sempre il Rifle Bore Snake in conformità con le istruzioni del produttore.
Tieni il prodotto fuori dalla portata di bambini e individui vulnerabili.
Controlla regolarmente il bore snake per eventuali segni di usura o danni prima di ogni utilizzo.
Non utilizzare il bore snake se è danneggiato o presenta segni di usura eccessiva.
Assicurati che l'area di pulizia sia ben ventilata quando utilizzi detergenti o oli per il bore.
Conserva il bore snake in un luogo fresco e asciutto per prevenire deterioramenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Indossa occhiali protettivi quando utilizzi detergenti per evitare irritazioni agli occhi.
Evita di inalare i fumi dei detergenti per bore; utilizza in un'area ben ventilata.
Non ingerire alcun prodotto di pulizia; tienilo lontano da cibo e bevande.
Maneggia tutti i prodotti di pulizia con attenzione, seguendo le istruzioni di sicurezza del produttore.
Assicurati che il fucile sia scarico prima di utilizzare il bore snake per la pulizia.
Fai attenzione agli spigoli vivi e ai componenti durante la manipolazione del fucile e degli strumenti di
pulizia.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:1.

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli i materiali necessari: detergente per bore, olio e il Rifle Bore Snake.

Applicazione:2.

Applica alcune gocce di detergente per bore all'estremità del cavo.
Applica olio all'estremità finale del cavo.

Processo di Pulizia:3.

Inserisci la parte anteriore del bore snake nel calibro del fucile.
Tira il cavo attraverso il calibro cinque volte per strofinare e pulire efficacemente.

PostPulizia:4.

Dopo l'uso, lava il bore snake secondo le istruzioni del produttore per mantenere la pulizia.
Conserva il bore snake nella custodia "den" fornita per una facile conservazione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali detergenti per bore e oli usati in conformità con le normative locali sui materiali



pericolosi.
Se il bore snake non è più utilizzabile, smaltiscilo secondo le normative locali sullo smaltimento dei rifiuti.

Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi richiesta di sicurezza o preoccupazione riguardante il Rifle Bore Snake con Den Hoppes 2707mm, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.

Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza di pulizia sicura ed efficace con il tuo Rifle
Bore Snake. Dai sempre priorità alla sicurezza e all'uso corretto per mantenere la longevità dei tuoi strumenti di
pulizia e le prestazioni del tuo fucile. Grazie per la tua attenzione a queste importanti linee guida.



Sikkerhetsinstruksjoner for Rifle Bore Snake med
Den Hoppes 2707mm
Introduksjon
Takk for at du valgte Rifle Bore Snake med Den Hoppes 2707mm. Dette produktet er designet for effektivt å
rengjøre løpet på riflen din i ett enkelt steg. Vennligst les denne sikkerhetsinstruksjonsguiden nøye for å sikre
trygg og effektiv bruk av produktet.

Generelle sikkerhetsretningslinjer
Bruk alltid Rifle Bore Snake i samsvar med produsentens instruksjoner.
Oppbevar produktet utilgjengelig for barn og sårbare individer.
Inspiser regelmessig bore snake for tegn på slitasje eller skade før hver bruk.
Ikke bruk bore snake hvis den er skadet eller viser tegn på overdreven slitasje.
Sørg for at rengjøringsområdet er godt ventilert når du bruker bore rengjøringsmidler eller olje.
Oppbevar bore snake på et kjølig, tørt sted for å forhindre forringelse.

Spesifikke sikkerhetsforholdsregler for bruk
Bruk vernebriller når du bruker bore rengjøringsmidler for å unngå øyeirritasjon.
Unngå innånding av damp fra bore rengjøringsmidler; bruk i et godt ventilert område.
Ikke innta noen rengjøringsprodukter; hold dem unna mat og drikke.
Håndter alle rengjøringsprodukter med forsiktighet, og følg produsentens sikkerhetsinstruksjoner.
Sørg for at riflen er avfyrt før du bruker bore snake til rengjøring.
Vær forsiktig med skarpe kanter og komponenter når du håndterer riflen og rengjøringsverktøyene.

Instruksjoner for installasjon og bruk

Forberedelse:1.

Sørg for at riflen er helt avfyrt.
Samle nødvendige forsyninger: bore rengjøringsmiddel, olje og Rifle Bore Snake.

Påføring:2.

Påfør noen dråper bore rengjøringsmiddel på forsiden av snoren.
Påfør olje på enden av snoren.

Rengjøringsprosess:3.

Sett fronten av bore snake inn i riflens løp.
Trekk snoren gjennom løpet fem ganger for effektiv skrubbing og rengjøring.

Etter rengjøring:4.

Etter bruk, vask bore snake i henhold til produsentens instruksjoner for å opprettholde renhet.
Oppbevar bore snake i den medfølgende "den" bærevesken for enkel oppbevaring.

Avfallsinstruksjoner
Bli kvitt eventuelle brukte bore rengjøringsmidler og olje i henhold til lokale forskrifter for farlig avfall.
Hvis bore snake ikke lenger er brukbar, kast den i samsvar med lokale avfallshåndteringsforskrifter.



Kontaktinformasjon for videre støtte
For eventuelle sikkerhetsspørsmål eller bekymringer angående Rifle Bore Snake med Den Hoppes 2707mm,
vennligst se produsentens kontaktinformasjon som følger med produktpakken.

Konklusjon
Ved å følge disse sikkerhetsinstruksjonene kan du sikre en trygg og effektiv rengjøringsopplevelse med din Rifle
Bore Snake. Prioriter alltid sikkerhet og riktig bruk for å opprettholde levetiden til rengjøringsverktøyene dine og
ytelsen til riflen din. Takk for oppmerksomheten til disse viktige retningslinjene.



Instrukcja Bezpieczeństwa dla Sznura do Lufy
Karabinu z Den Hoppes 2707mm
Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór Sznura do Lufy Karabinu z Den Hoppes 2707mm. Produkt ten został zaprojektowany w
celu skutecznego czyszczenia lufy Twojego karabinu w jednym kroku. Prosimy o uważne przeczytanie tej
instrukcji bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne i skuteczne korzystanie z produktu.

Ogólne Wytyczne Bezpieczeństwa
Zawsze używaj Sznura do Lufy zgodnie z instrukcjami producenta.
Przechowuj produkt w miejscu niedostępnym dla dzieci i osób wrażliwych.
Regularnie sprawdzaj sznur do lufy pod kątem oznak zużycia lub uszkodzeń przed każdym użyciem.
Nie używaj sznura do lufy, jeśli jest uszkodzony lub wykazuje oznaki nadmiernego zużycia.
Upewnij się, że miejsce czyszczenia jest dobrze wentylowane podczas używania środków czyszczących
lub olejów.
Przechowuj sznur do lufy w chłodnym, suchym miejscu, aby zapobiec jego pogorszeniu.

Szczególne Środki Ostrożności podczas Użytkowania
Noś okulary ochronne podczas używania środków czyszczących, aby uniknąć podrażnienia oczu.
Unikaj wdychania oparów ze środków czyszczących; używaj w dobrze wentylowanym pomieszczeniu.
Nie spożywaj żadnych produktów czyszczących; trzymaj je z dala od jedzenia i napojów.
Postępuj ostrożnie z wszystkimi produktami czyszczącymi, stosując się do instrukcji bezpieczeństwa
producenta.
Upewnij się, że karabin jest rozładowany przed użyciem sznura do lufy do czyszczenia.
Bądź ostrożny w przypadku ostrych krawędzi i elementów podczas obsługi karabinu i narzędzi
czyszczących.

Instrukcje dotyczące Instalacji i Użytkowania

Przygotowanie:1.

Upewnij się, że karabin jest całkowicie rozładowany.
Zgromadź niezbędne materiały: środek czyszczący, olej oraz Sznur do Lufy.

Aplikacja:2.

Nałóż kilka kropli środka czyszczącego na przód linki.
Nałóż olej na koniec linki.

Proces Czyszczenia:3.

Włóż przód sznura do lufy karabinu.
Pociągnij linkę przez lufę pięć razy, aby skutecznie wyczyścić.

Po Czyszczeniu:4.

Po użyciu, umyj sznur do lufy zgodnie z instrukcjami producenta, aby utrzymać czystość.
Przechowuj sznur do lufy w dostarczonym etui "den" dla łatwego przechowywania.



Instrukcje dotyczące Utylizacji
Utylizuj wszelkie używane środki czyszczące i oleje zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi
materiałów niebezpiecznych.
Jeśli sznur do lufy nie nadaje się już do użytku, pozbądź się go zgodnie z lokalnymi przepisami
dotyczącymi utylizacji odpadów.

Informacje Kontaktowe w Sprawie Dalszego Wsparcia
W przypadku wszelkich zapytań dotyczących bezpieczeństwa lub wątpliwości związanych z Sznurem do Lufy
Karabinu z Den Hoppes 2707mm, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta
dostarczonymi w opakowaniu produktu.

Zakończenie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić bezpieczne i skuteczne doświadczenie
czyszczenia za pomocą Sznura do Lufy. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i prawidłowe użytkowanie, aby
utrzymać długowieczność swoich narzędzi czyszczących oraz wydajność swojego karabinu. Dziękujemy za
zwrócenie uwagi na te ważne wytyczne.



Turvallisuusohjeet kiväärin piippukäärmeelle
HOPPES BORESNAKE
Johdanto
Kiitos, että valitsit HOPPES BORESNAKE piippukäärmeen kiväärillesi. Tämä tuote on suunniteltu tehokkaaseen
kiväärin piipun puhdistamiseen yhdellä vedolla. Lue tämä turvallisuusohje huolellisesti varmistaaksesi tuotteen
turvallisen ja tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Käytä piippukäärmettä aina valmistajan ohjeiden mukaisesti.
Pidä tuote lasten ja haavoittuvien henkilöiden ulottumattomissa.
Tarkista säännöllisesti piippukäärmeen kunto ennen jokaista käyttöä.
Älä käytä piippukäärmettä, jos se on vaurioitunut tai siinä on liiallisia kulumia.
Varmista, että puhdistusalue on hyvin ilmastoitu, kun käytät puhdistusaineita tai öljyjä.
Säilytä piippukäärme viileässä ja kuivassa paikassa, jotta se ei vaurioidu.

Erityiset turvallisuusvarotoimet käytössä
Käytä suojalaseja puhdistusaineita käytettäessä, jotta vältät silmien ärsyyntymisen.
Vältä puhdistusaineiden höyryjen hengittämistä; käytä hyvin ilmastoidussa tilassa.
Älä niele puhdistustuotteita; pidä ne eristyksissä ruoasta ja juomasta.
Käsittele kaikkia puhdistustuotteita varoen ja noudata valmistajan turvallisuusohjeita.
Varmista, että kivääri on tyhjennetty ennen piippukäärmeen käyttöä puhdistukseen.
Ole varovainen terävien reunojen ja komponenttien kanssa käsitellessäsi kivääriä ja puhdistustyökaluja.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu:1.

Varmista, että kivääri on täysin tyhjennetty.
Kerää tarvittavat tarvikkeet: puhdistusaine, öljy ja HOPPES BORESNAKE piippukäärme.

Soveltaminen:2.

Laita muutama tippa puhdistusaineen eteen.
Laita öljyä piippukäärmeen päähän.

Puhdistusprosessi:3.

Työnnä piippukäärmeen etuosa kiväärin piippuun.
Vedä narua piipun läpi viisi kertaa tehokkaan puhdistuksen saavuttamiseksi.

Puhdistuksen jälkeen:4.

Huuhtele piippukäärme valmistajan ohjeiden mukaan puhtauden ylläpitämiseksi.
Säilytä piippukäärme mukana tulevassa laukussa helpon säilytyksen vuoksi.

Hävittämisohjeet
Hävitä käytetyt puhdistusaineet ja öljyt paikallisten vaarallisten materiaalien sääntöjen mukaisesti.
Jos piippukäärme ei ole enää käytettävissä, hävitä se paikallisten jätteiden hävittämissääntöjen



mukaisesti.

Lisätietoja varten
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita HOPPES BORESNAKE piippukäärmeen turvallisuudesta, viittaat
valmistajan yhteystietoihin, jotka on annettu tuotepakkauksessa.

Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan puhdistuskokemuksen HOPPES
BORESNAKE piippukäärmeelläsi. Aina on tärkeää priorisoida turvallisuus ja oikea käyttö, jotta
puhdistustyökalujesi kesto ja kiväärisi suorituskyky säilyvät. Kiitos, että kiinnität huomiota näihin tärkeisiin
ohjeisiin.



Säkerhetsinstruktionsguide för Rifle Bore Snake
med Den Hoppes 2707mm
Introduktion
Tack för att du valt Rifle Bore Snake med Den Hoppes 2707mm. Denna produkt är utformad för att effektivt
rengöra loppet på din rifle i ett enda steg. Vänligen läs denna säkerhetsinstruktionsguide noggrant för att
säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid Rifle Bore Snake i enlighet med tillverkarens instruktioner.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara individer.
Inspektera regelbundet bore snake för tecken på slitage eller skador före varje användning.
Använd inte bore snake om den är skadad eller visar tecken på överdrivet slitage.
Se till att rengöringsområdet är välventilerat när du använder lopprengöringsmedel eller oljor.
Förvara bore snake på en sval och torr plats för att förhindra nedbrytning.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Bär skyddsglasögon när du använder lopprengöringsmedel för att undvika ögonirritation.
Undvik inandning av ångor från lopprengöringsmedel; använd i ett välventilerat område.
Ingestera inte några rengöringsprodukter; håll dem borta från mat och dryck.
Hantera alla rengöringsprodukter med försiktighet, följ tillverkarens säkerhetsinstruktioner.
Se till att riflen är oladdad innan du använder bore snake för rengöring.
Var försiktig med vassa kanter och komponenter när du hanterar riflen och rengöringsverktygen.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:1.

Se till att riflen är helt oladdad.
Samla nödvändiga tillbehör: lopprengöringsmedel, olja och Rifle Bore Snake.

Applicering:2.

Applicera några droppar av lopprengöringsmedel på framsidan av snöret.
Applicera olja på änden av snöret.

Rengöringsprocess:3.

Sätt in framsidan av bore snake i riflens lopp.
Dra snöret genom loppet fem gånger för att effektivt skrubba och rengöra.

Efter rengöring:4.

Efter användning, tvätta bore snake enligt tillverkarens instruktioner för att upprätthålla renlighet.
Förvara bore snake i det medföljande "den" bärfodralet för enkel förvaring.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella använda lopprengöringsmedel och olja enligt lokala föreskrifter för farligt avfall.
Om bore snake inte längre är användbar, kassera den i enlighet med lokala avfallshanteringsföreskrifter.



Kontaktinformation för ytterligare support
För eventuella säkerhetsfrågor eller bekymmer angående Rifle Bore Snake med Den Hoppes 2707mm, vänligen
hänvisa till tillverkarens kontaktinformation som medföljer produktförpackningen.

Avslutning
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv rengöringsupplevelse med
din Rifle Bore Snake. Prioritera alltid säkerhet och korrekt användning för att upprätthålla livslängden på dina
rengöringsverktyg och prestandan hos din rifle. Tack för din uppmärksamhet på dessa viktiga riktlinjer.



Bezpečnostní pokyny pro čistič hlavně pušky s
Den Hoppes 2707mm
Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali čistič hlavně pušky s Den Hoppes 2707mm. Tento produkt je navržen tak, aby
efektivně vyčistil hlaveň vaší pušky v jediném kroku. Prosím, pečlivě si přečtěte tuto příručku k bezpečnosti,
abyste zajistili bezpečné a efektivní použití produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Vždy používejte čistič hlavně pušky v souladu s pokyny výrobce.
Uchovávejte produkt mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pravidelně kontrolujte čistič hlavně na známky opotřebení nebo poškození před každým použitím.
Nepoužívejte čistič hlavně, pokud je poškozen nebo vykazuje známky nadměrného opotřebení.
Zajistěte, aby byla oblast čištění dobře větraná při používání čisticích prostředků nebo olejů.
Skladujte čistič hlavně na chladném a suchém místě, aby se předešlo zhoršení.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Při používání čisticích prostředků noste ochranné brýle, abyste se vyhnuli podráždění očí.
Vyhněte se vdechování výparů z čisticích prostředků; používejte v dobře větrané oblasti.
Nepolykejte žádné čisticí prostředky; uchovávejte je mimo dosah potravin a nápojů.
Zacházejte se všemi čisticími prostředky opatrně, podle pokynů výrobce.
Zajistěte, aby byla puška vybitá, než začnete používat čistič hlavně k čištění.
Buďte opatrní na ostré hrany a komponenty při manipulaci s puškou a čisticími nástroji.

Pokyny k instalaci a použití

Příprava:1.

Zajistěte, aby byla puška úplně vybitá.
Shromážděte potřebné pomůcky: čistič hlavně, olej a čistič hlavně pušky.

Aplikace:2.

Naneste několik kapek čističe hlavně na přední část šňůry.
Naneste olej na konec šňůry.

Proces čištění:3.

Vložte přední část čističe hlavně do hlavně pušky.
Táhněte šňůru hlavní pětkrát pro efektivní vyčištění a vyleštění.

Po čištění:4.

Po použití umyjte čistič hlavně podle pokynů výrobce, abyste udrželi čistotu.
Uložte čistič hlavně do dodaného přenosného pouzdra "den" pro snadné skladování.

Pokyny k likvidaci
Likvidujte jakýkoli použitý čistič hlavně a olej podle místních předpisů o nebezpečných materiálech.
Pokud již čistič hlavně není použitelný, likvidujte ho v souladu s místními předpisy o odpadech.



Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se čističe hlavně pušky s Den Hoppes 2707mm, prosím, odkazujte na
kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.

Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečné a efektivní čištění s vaším čističem hlavně
pušky. Vždy upřednostňujte bezpečnost a správné používání, abyste zajistili dlouhou životnost vašich čisticích
nástrojů a výkon vaší pušky. Děkujeme za vaši pozornost k těmto důležitým pokynům.
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